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Porta a libro con apertura 
tramite cardini

Folding door with hinge opening 
Porte en accordéon avec ouverture sur pivots 

Falt-Tür mit Öffnung mittels Scharniere
Puertas libro con apertura mediante bisagras

Meccanismi per porte a libro con apertura tramite cardini

Mechanisms for folding doors with hinge opening 

Mécanismes pour portes en accordéon avec ouverture sur pivots 

Mechanismus für Falt-Türen mit Öffnung mittels Scharnieren 

Mecanismos para puertas plegables con apertura mediante bisagras 
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Montaggio porte a libro 
con ante ravvicinate

Fixing folding doors with joined panels 
Montage portes en accordéon avec vantaux alignés

Montage für Falt-Türen mit naheliegenden Türfl ügeln
Montaje de puertas plegables con puertas cercanas 

Art.1134

Art.1130

Art.1133

Art.1135

Art.1137

Art.1136

Art.1138
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Montaggio porte a libro 
con ante pari ravvicinate

Fixing folding doors with equally spaced panels 
Montage portes en accordéon avec vantaux pairs alignés

Montage für Falt-Türen mit gleichen naheliegenden Türfl ügeln
Montaje de puertas plegables con puertas iguales cercanas 
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Descrizione misure

Size description 
Description des dimensions 

Maßbeschreibung 
Descripción medidas 

STIPITE INFERIORE

STIPITE SUPERIORE

MISURA ANTE
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Descrizione con quote
per fresature

Design with dimension for milling
Description avec cotes pour fraisages

Anleitung mit quoten für fräsungen
Descripcion con medidas para fresados

Y = 55 meno metà dello spessore della porta
Y = 55 minus half of the door thickness
Y = 55 moins la moitie de l’epaisseur de la porte
Y = 55 minus der Hälfte der Türstärke
Y = 55 menos la mitad del espesor de la puerta

SE NON SI FANNO FRESATURE MANTENERE mm 11 DI DISTANZA TRA PORTA E BINARIO ART. 1130
IF MILLING IS NOT CARRIED OUT, MAINTAIN A DISTANCE OF 11mm BETWEEN THE DOOR AND THE TRACK ART. 1130

LORSQUE L’ON NE FAIT PAS DE FRAISAGE, GARDER 11 mm DE DISTANCE ENTRE LA PORTE ET LE RAIL ART. 1130
WERDEN KEINE FRÄSUNGEN DURCHGEFÜHRT, IST DIE DISTANZ VON II MM ZWISCHEN TÜR UND SCHIENE ART. 1130 BEIZUBEHALTEN.

SI NO SE REALIZAN FRESADOS, DEJAR 11 mm DE DISTANCIA ENTRE LA PUERTA Y EL CARRIL ART. 1130
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Montaggio porte a libro con cerniere 
con ante pari ravvicinate

Fixing folding doors with hinges with equally spaced panels 
Montage portes en accordéon avec charnières et vantaux pairs alignés

Montage für Falt-Türen mit Scharnieren und mit gleichen naheliegenden Türfl ügeln
Montaje de puertas plegables con bisagras con puertas iguales cercanas

Art.1134

Art.1130

Art.1133

Art.1137

Art.1136
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Descrizione misure

Size description 
Description des dimensions 

Maßbeschreibung 
Descripción medidas 

STIPITE INFERIORE

STIPITE SUPERIORE

MISURA ANTE
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Art.1135

Art.1138

Art.1130

Art.1137

Art.1025Art.1136Art.1134

Art.1133

Art.1137

Art.1025Art.1136Art.1134

Art.1133

Art.1137

Art.1025Art.1136

Art.1133

Art.1137

Art.1025Art.1136Art.1134

Art.1133

Art.1137

Art.1025Art.1136Art.1134

Art.1133

Art.1751/N

Art.1753/N

Art.1755/N

Art.1757/PI

Kit per un’anta 

Kit for a door 
Kits per un vantail

Set für einen Türfl ügel
Kit para una puerta

BINARI IN ALLUMINIO

ART.1133-1137  (MAX. KG30)

ART.1133/1751/N  (MAX KG.40)

ART.1133/1753/N  (MAX KG.40)

ART.1133/1755/N  (MAX KG.40)

ART.1133/1757/PI  (MAX KG.40)


